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SCIENTIFIC PUBLICATIONS 

 
1. International 

 

1.1 Journal articles 

 
Ruhi, Ş. (in print) The pragmatics of yani as a parenthetical marker in Turkish: Evidence from the 

METU Turkish Corpus. Working Papers in Corpus-based Linguistics and Language Education 3. 
Ruhi, Ş., Çokal Karadaş, D. (in print) Features for an internet accessible corpus of spoken Turkish 

discourse. Working Papers in Corpus-based Linguistics and Language Education 3. 
Ruhi, Ş. (2008) Intentionality, communicative intentions and the implication of politeness. 

Intercultural Pragmatics 5 (3: 287–314. 
Ruhi, Ş. (2007) Higher-order intentions and self-politeness in evaluations of (im)politeness: The 

relevance of compliment responses. Australian Journal of Linguistics 27 (2): 107-145. 
Ruhi, Ş. (2006). Politeness in compliment responses: A perspective from naturally occurring 

exchanges in Turkish. Pragmatics 16 (1): 43-101. 
Ruhi, Ş. (2000) The bone motif and lambs in ‘The reed door,’ a Turkish folktale. ASIAN FOLKLORE 

STUDIES LIX – 1, 59-77. 
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Ruhi, Ş. (1997) The VIIIth Turkish Linguistics Conference. Turkish Area Studies, No.44, 37-40. 
Ruhi, Ş., Işık-Güler, H. (2007) Conceptualizing Face and Relational Work in (Im)politeness: 

Revelations from Politeness Lexemes and Idioms in Turkish. Journal of Pragmatics 39 (4): 681–
711. 

Spencer-Oatey, H., Ruhi, Ş. (2007). Identity, face and (im)politeness. Journal of Pragmatics 39, 635–
638. 

Ruhi, Ş. (1994) Observations on the function of post-predicate elements in written text processing. 
Journal of Turkology 2 (2): 205-223. 

 
1.2 Chapters 

 
Ruhi, Ş. (2009) Evoking face in self and other-presentation in Turkish. Bargiela-Chiappini, Francesca, 

Haugh, Michael (eds.). Face, Communication and Social Interaction. Equinox Publishing, 155-
174. 

Ruhi, Ş. (2002) Complimenting women in Turkish: Gendering and otherness. A. Duszak (ed.), Us and 
Others: Social Identities Across Languages, Discourses and Cultures. Amsterdam/Philadelphia: 
John Benjamins, 401-427. 

Ruhi, Ş. (2002) Konu ve erişim hiyerarşisi. L. Uzun ve E. Huber (eds.), Türkçede Bilgi Yapısı ve 
Bilimsel Metinler. Essen: Verlag Die Blaue Eule, 79-89. 

Ruhi, Ş. (2002) Türkçe psikoloji makalelerinde tartışma yapısı. L. Uzun ve E. Huber (ed.), Türkçede 
Bilgi Yapısı ve Bilimsel Metinler. Essen: Verlag Die Blaue Eule, 161-178. 

Ruhi, Ş. (2001) Complimenting women in Turkish: Shaping identities and defining ingroupness. E. 
Nemeth T. (ed.), Pragmatics in 2000. Antwerp: IPrA, 481- 495. 

Ruhi, Ş., Doğan, G. (2001) Relevance theory and compliments as phatic communication: The case of 
Turkish. A. Bayraktaroğlu and M. Sifianou (ed.), Linguistic Politeness Across Boundaries: The 
Case of Greek and Turkish. Amsterdam/New York: John Benjamins, 341-390. 

 
1.3 Proceedings 

 
Ruhi, Ş. (in print) Self-politeness in managing rapport sensitive acts: The case of compliment 

responses in Turkish. The Second International Symposium on Linguistic Politeness & The Fifth 
Nordic Conference on Language and Gender. International Conference on Language, Politeness, 
and Gender: The Pragmatic Roots. University of Helsinki, Finland, September 2-5, 2004. 

Ruhi, Ş. (1998) Restrictions on the interchangeability of discourse connectives: A study on ama and 
fakat. L. Johanson et al. (eds.), The Mainz Meeting: Proceedings of the Seventh International 
Conference on Turkish Linguistics, Turcologica 32. Wiesbaden: Harrassowitz, 135-153. 

 
1.4 Conference presentations 

 
Ruhi, Ş. (2008) The Pragmatics of yani as a parenthetical marker in Turkish: Evidence from the 

METU Turkish Corpus. International Workshop “Corpus and Turkish Linguistics, Tokyo 
University of Foreign Studies (TUFS), December 17-19 2008. 

Ruhi, Ş., Çokal Karadaş, D. (2008) Features for an internet accessible corpus of spoken Turkish 
discourse. International Workshop “Corpus and Turkish Linguistics, Tokyo University of Foreign 
Studies (TUFS), December 17-19 2008. 

Ruhi, Ş. Where aspects of Self (do not) surface in interaction. 4th Symposium on Politeness, “East 
Meets West”, July 2-4, 2008, Budapest, Book of Abstracts, 71. 

Ruhi, Ş. (2007) The representation of women in Turkish Compliments. 10th International Cognitive 
Linguistics Conference, 15-20 July 2007, Book of Abstracts, Theme Sessions. Krakow: 
Jagellonian University, 167. 

Ruhi, Ş. (2007) The lover and beloved as ‘gönül’ and the ‘heart’ as the experiencer of feelings in 
Turkish romantic love. 10th International Cognitive Linguistics Conference, 15-20 July 2007, 
Book of Abstracts, Theme Sessions. Krakow: Jagellonian University, 281-283, 285-286. 
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Ruhi, Ş. (2006) Reference to self: Implications for cognitive and cultural linguistics. The 13th 
International Conference on Turkish Linguistics, August 16-20, 2006, Uppsala, Sweden, Book of 
Abstracts. Uppsala University, 99. 

Ruhi, Ş., Işık, H. (2005) Conceptualising face and facework in (Im)politeness: Revelations from 
Politeness Lexemes and Idioms in Turkish. 9th International Pragmatics Conference, Abstracts, 
10-15 July, 2005, Riva del Garda. Antwerp: IPrA, 311. 

Ruhi, Ş. (2004) Self-Politeness in Managing Rapport Sensitive Acts: The Case of Compliment 
Responses in Turkish. The Second International Symposium on Linguistic Politeness & The Fifth 
Nordic Conference on Language and Gender. International Conference on Language, Politeness, 
and Gender: The Pragmatic Roots. University of Helsinki, Finland, September 2-5, 2004.  

Ruhi, Ş. (2000) Complimenting women in Turkish: Defining ingroupness and shaping identities. 7th 
International Pragmatics Conference, Abstracts, 9-14 July 2000, Budapest. 

Ruhi, Ş. (1994). Restrictions on the interchangeability of discourse connectives: A study on ama and 
fakat. The 7th  International Conference on Turkish Linguistics, 3-6 August 1994, Institute of 
Oriental Studies, Turcology, Johannes Gutenberg University, Mainz. 

Ruhi, Ş. (1993) The Pragmatics of and in written discourse in Turkish and English. Seventh Annual 
International Conference on Pragmatics and Second Language Learning, April 1-3, 1993, 
University of Illinois at Urbana-Champaign. 

 
1.5  Editing 

 

Spencer-Oatey, H., Ruhi, Ş. (eds.) (2007). Journal of Pragmatics 39 (4), “Identity Perspectives on 
Face and (Im)politeness”. 

 
2. National 

 

2.1 Journal articles 

 
Ruhi, Ş. (2006) (Im)politeness and the relevance of compliment responses. Dilbilim Araştırmaları. 

İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi, 73-89. 
Ruhi, Ş. (2004) Accounting for compliment responses: A critique of the maxim approach in politeness 

theory. Dilbilim Araştırmaları. İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi, 75-87. 
Ruhi, Ş. (2003) A relevance-theoretic approach to word meaning: An investigation within the context 

of “Karşı,” a poem by O. Veli Kanık. Dilbilim Araştırmaları. İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi 
Yayınevi, 41-51. 

Ruhi, Ş.  (2002) The modal adverbs mutlaka and kesinlikle in the context of directives and deontic 
modality in Turkish. Anadolu Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi 2 (1): 19-38. 

Ruhi, Ş., Zeyrek D., Osam, N. (1997) Türkçede kiplik belirteçleri ve çekim ekleri ilişkisi üzerine bazı 
gözlemler. Dilbilim Araştırmaları. Ankara: Bizim Büro, 105-111. 

Ruhi, Ş. (1999) Dilbilgisinde biçim anlam ilişkisi. Çağdaş Türk Dili Dergisi, 137-138: 42-45. 
Ruhi, Ş. (1996) İlköğretim öğrencilerinin sözvarlığı ile eğitim dili ilişkisi üzerine bazı gözlemler. 

Çağdaş Dil Dergisi: 8 (95), 2-8. 
Ruhi, Ş. (1994) İlköğretim öğrenci kompozisyonlarında bağdaşıklık sorunları. Çağdaş Türk Dili 

Dergisi, 6 (77/78), 24-26. 
Ruhi, Ş. (1995) Studies on 'Turkish in a bilingual environment’ presented at The International 

Conferences on Turkish Linguistics: 1986-1994. Dilbilim Araştırmaları. Ankara: Bizim Büro, 67-
76. 

Ruhi, Ş. (1993) Dil öğretimi felsefesi. Dilbilim Araştırmaları. Ankara: Hitit Yayınevi, 71-81. 
Ruhi, Ş. (1992) Yazılı metin oluşturmada devrik tümcenin işlevi üzerine bir gözlem. Dilbilim 

Araştırmaları. Ankara: Hitit Yayınevi, 53-58. 
Ruhi, Ş. (1982) Observing the development of the time concept in two to four-year-old children 

acquiring Turkish. Journal of Human Sciences, 1: 113-126. 
Zeyrek, D., Ruhi, Ş. (1988) A brief survey of semiotic theory. Journal of Human Sciences, 1: 159-

177. 
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2. 2 Chapters 
 
Ruhi, Ş. (2009) İncelik kuramında ontolojik sorunlar. In: Büyükkantarcıoğlu, N., Yarar, E. (eds.), 35. 

Yıl Yazıları (1972-2007). İstanbul: Multilingual, 94-104. 
Ruhi, Ş. (2007) Bu yüz yüzünden. D. Aksan ve N. Büyükkantarcıoğlu (eds.), Bir “Bilim-eri”nden 

Yaşayakalanlar: Prof. Dr. Özcün Başkan’a Armağan. İstanbul:Multilingual Yayınevi, 144-158. 
Ruhi, Ş. (2006) Kültür araştırmalarında dilbilimin yeri: Kültürel anahtar sözcük bakış açısı. A. 

Kocaman (ed.), Dilbilim. Temel Kavramlar, Sorunlar, Tartışmalar. Ankara: Dil Derneği, 89-
100. 

Ruhi, Ş., Zeyrek, D. (1999) Halkbiliminde dilbilimsel duyarlık: Seyfi Karabaş. Ş. Ruhi ve D. Zeyrek 
(eds.), Seyfi Karabaş Armağanı/A Selection of Studies in Memory of Seyfi Karabaş. Ankara: 
Yabancı Diller Eğitimi Bölümü/Dept. of Foreign Language Education, ODTÜ, 211-217. 

Ruhi, Ş.  (1996/2003). Söylem ve birey. A. Kocaman (ed.), Söylem Üzerine. Ankara: METU Press, 
12-26. 

Ruhi, Ş. (1992) Ve'yi nerede inceleyelim: Sözdizimde mi? Anlambilimde mi, yoksa ...?. C. Aksoy, G. 
Doğan ve A. Kocaman (eds.), 20. Yıl Yazıları. Ankara: Karaca Dil Kursu, 104-132. 

 
2.3 Editing 

 
Ruhi, Ş., Zeyrek, D. (eds.) (2000) Seyfi Karabaş Armağanı. A Selection of Studies in Memory of Seyfi 

Karabaş. Ankara: ODTÜ, Yabancı Diller Eğitimi Bölümü. 
Zeyrek, D. & Ş. Ruhi (eds.) (1998) XI. Dilbilim Kurultayı Bildirileri. Ankara: ODTÜ, Yabancı Diller 

Eğitimi Bölümü. 
 
2.4 Proceedings 
 
Ruhi, Ş., Çokal Karadaş, D. (in print). Türkçe için sözlü derlem oluşturmada bazı temel sorular. 

Mersin Sempozyumu 2008 Bildirileri. 
Ruhi, Ş., Turan, Ü. D., Zeyrek, D. (2000) Koşul tümcelerinde varsayımsallık ve gerçek karşıtlığı.  

XIII. Dilbilim Kurultayı Bildirileri 13-15 Mayıs 1999,. İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi, 19-29. 
Ruhi, Ş. (1999) Az söz çok iş: Televizyonda yayınlanan futbol karşılaşmalarının sunuluşu. Radyo 

Televizyon Yayınlarında Türk Dilinin Kullanımı, Tebliğler. Ankara: TRT, Eğitim Dairesi 
Başkanlığı, 87-96. 

Ruhi, Ş., Zeyrek D., Osam, N. (1997) Türkçede kiplik belirteçleri ve çekim ekleri ilişkisi üzerine bazı 
gözlemler. IX. Dilbilim Kurultayı, 13-16 Mayıs, 1997. Bolu: Abant İzzet Baysal Üniversitesi, 
307-315. 

Ruhi, Ş. (1996) Zero NP anaphora versus full NP anaphora in Turkish. A. Konrot (ed.), Modern 
Studies in Turkish Linguistics: Proceedings of the 6th International Conference, 12-14 August 
1992, 105- 116. 

Ruhi, Ş., Kocaman, A. (1996) İlköğretim ders kitaplarında dil kullanımı. Türkiye ve Almanya'da 
İlköğretim Ders Kitapları. Hacettepe Üniversitesi-Alman Kültür Merkezi, İlköğretim Ders 
Kitapları Sempozyumu Bildirileri, 16-19 Kasım 1995. Ankara: Türk-Alman Kültür İşleri Kurulu 
Yayın Dizisi, 11: 12-24. 

Ruhi, Ş. (1995) Çeviride kaynak metin sesleri ve yakınlık olgusu. I. Bengi-Öner (ed.) içinde, 
Çeviribilim 1, Çeviri Eğitiminde Özgün Metni Yorumlama, Çeviri Metni Oluşturma Sürecine 
Yönelik Yöntem Önerileri. Bursa: Ankara Üniversitesi TÖMER Bursa Şubesi, 55-74. 

Ruhi, Ş. (1995) Televizyondaki çeviri metinlerde ki bağlacının kullanımı. Kitle İletişim Araçlarında 
Dil Kullanımı. Ankara: Dil Derneği, 35-47.  

Ruhi, Ş. (1993) Dil edinimi ve gelişimi: Türkçede eylem kökleriyle birlikte kullanılan eklerin 
gelişiminden örnekler. İlköğretim Okullarında Türkçe Öğretimi ve Sorunları. Türk Eğitim 
Derneği XI. Öğretim Toplantısı, 25-26 Mayıs 1993. Ankara: T.E.D., 61-72.  



 

 6 

Ruhi, Ş. (1993) İlköğretim 5. sınıf kompozisyon çalışmalarının içerik açısından bir değerlendirmesi. 
VII. Dilbilim Kurultayı Bildirileri. Ankara: Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Yayınları, 71-76. 

Ruhi, Ş. (1992) Yazılı öykü anlatımını düzenlemede tümce başında kullanılan bağlaçların işlevi. Gazi 
Eğitim Fakültesi Dergisi 8: 247-261. 

Ruhi, Ş. (1990) Kalem sürçmeleri ve düzeltmeler. A. S. Özsoy ve H. Sebüktekin (eds.), IV. Dilbilim 
Sempozyumu Bildirileri, 17-18 Mayıs 1990. İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınları, 103-120. 

Ruhi, Ş., Zeyrek, D. (1987) Dilbilim akımlarının yabancı dil öğretimindeki yeri. A. Kocaman (ed.) 
içinde, Dilbilimin Dünü, Bugünü, Yarını, 18-19 Haziran 1987. Ankara: Hacettepe Üniversitesi, 
113-116. 

 
2.5 Conference presentations 

 
Ruhi, Ş. (2008) Yani: Bir ayraç açma sözcüğü. XX. Ulusal Dilbilim Kurultayı, 8-9 Mayıs 2008, pp. 9-

10. 
Ruhi, Ş. (2007) İncelik kuramında gelişmeler ve kavramsal sorunlar. XX1. Dilbilim Kurultayı, 10-11 

Mayıs 2007. XX1. Dilbilim Kurultayı Bildiri Özetleri Kitapçığı, s. 74-75. 
Ruhi, Ş. (2007) Terimleşmede ontolojik sorunlar: İncelik açısından bir bakış. Hacettepe Üniversitesi, 

İngiliz Dilbilimi Bölümü, 35. Kuruluş Yılı  ‘Dilbilim Konferansı’, 4 Mayıs 2007. Hacettepe 
Üniversitesi, İngiliz Dilbilimi Bölümü, 35. Kuruluş Yılı ‘Dilbilim Konferansı’ Özet Kitapçığı, s. 5. 

Çokal, D., Ruhi, Ş. (2006). Discourse deixis in L2 English writing: Implications for researching 
Interlanguage demonstrative systems. EUROSLA 2006: Theories of Second Language 
Acquisition and Their Implications, 13-16 September 2006, Abstracts. İstanbul: Boğaziçi 
University, 46. 

Ruhi, Ş. (2005) Türkçede inceliğin kavramlaştırılması: Yüz ve gönül ile ilgili sözcük ve deyimler 
üzerine bir inceleme. XIX. Ulusal Dilbilim Kurultayı, 20-21 Mayıs 2005, Harran Üniversitesi. 

Ruhi, Ş. (2003) İncelik Kuramlarına İltifat Yanıtları Bağlamında bir Bakış. XVII. Dilbilim Kurultayı, 
22-23 Mayıs 2003, Anadolu Üniversitesi. 

Ruhi, Ş., Turan, Ü. D., Zeyrek, D. (1999) Koşul tümcelerinde varsayımsallık ve gerçek karşıtlığı. XIII. 
Dilbilim Kurultayı 13-15 Mayıs 1999, Boğaziçi Üniversitesi 

Ruhi, Ş., Zeyrek D., Osam, N. (1997) Türkçede kiplik belirteçleri ve çekim ekleri ilişkisi üzerine bazı 
gözlemler. IX. Dilbilim Kurultayı, Abant İzzet Baysal Üniversitesi, 25-27 Mayıs, 1997. 

Ruhi, Ş. (1993) İlköğretim 5. sınıf kompozisyon çalışmalarının içerik açısından bir değerlendirmesi. 
VII. Dilbilim Kurultayı, 13-14 Mayıs, 1993, Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-Coğrafya 
Fakültesi. Ruhi, Ş. (1992) Zero NP anaphora versus full NP anaphora in Turkish. The 6th 
International Conference on Turkish Linguistics, 12-14 August 1992, Anadolu University. 

Ruhi, Ş. (1992) Yazılı öykü anlatımını düzenlemede tümce başında kullanılan bağlaçların işlevi. Gazi 
Üniversitesi, Eğitim Fakültesi, Ankara 21-23 Mayıs 1992. 

Ruhi, Ş. (1992) The effectiveness of materials preparation tasks in in-Service training programs,” The 
Second International Conference, ELT and Teacher Training in the 1990s: Perspectives and 
Prospects, METU, September 23-24, 1992. 

Ruhi, Ş. (1990) Kalem sürçmeleri ve düzeltmeler. IV. Dilbilim Sempozyumu, 17-18 Mayıs 1990, 
Boğaziçi Üniversitesi. 

Ruhi, Ş., Zeyrek, D. (1987) Dilbilim akımlarının yabancı dil öğretimindeki yeri. Dilbilimin Dünü, 
Bugünü, Yarını, 18-19 Haziran 1987, Hacettepe Üniversitesi. 

Ruhi, Ş. (1987) The eclectic approach does not mean a haphazard approach: Implications for 
methodology and materials development. English Language Teaching Seminar, Çukurova 
Üniversitesi, Adana, May 25-27, 1987.  

 
 

OTHER PUBLICATIONS 

 
Ruhi, Ş. 2000. Eksen Diye Diye. Ankara: Varan Matbaası. 
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